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See the notice on TED website

112623-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi ochrony zdrowia – Krankenstation NUK Sindelfingen
OJ S 33/2026 17/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Regierungspräsidium Stuttgart
E-mail: poststelle15.2@rps.bwl.de
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Krankenstation NUK Sindelfingen
Opis: Betrieb einer Krankenstation in der Notunterkunft (NUK) für Flüchtlinge in Sindelfingen
Identyfikator procedury: 2e99d9a5-af35-42d5-90f5-61adf530a40a
Wewnętrzny identyfikator: 15.2-0230.7-4/27
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 85100000 Usługi ochrony zdrowia
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 85140000 Różne usługi w dziedzinie zdrowia

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Mahdentalstr. 116  
Miejscowość: Sindelfingen
Kod pocztowy: 71065
Podpodział krajowy (NUTS): Böblingen (DE112)
Kraj: Niemcy

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 0,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXR6YYLYM2Y#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Erklärung VO (EU) Nr. 833/2014 i.d.F. des Art. 1 Ziff. 23 der VO(EU) 2022/576 Die 
nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab (ggf. zugleich in Vertretung für die lt. 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/112623-2026
mailto:poststelle15.2@rps.bwl.de
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Angebot Vertretenen auch für diese): Der / die Bieter gehören nicht zu den in Artikel 5 k) 
Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr.833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die 
russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers oder die Niederlassung des Bewerbers in 
Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die 
eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von Anteilen im 
Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutreffen. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschriftgenannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Korupcja: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Krankenstation NUK Sindelfingen
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Opis: Betrieb der Krankenstation, die der medizinischen Versorgung der in der Einrichtung 
untergebrachten Asylsuchenden nach Maßgabe des Asylbewerberleistungsgesetzes (§§ 4, 6 
AsylbLG) dient. Die NUK Sindelfingen bietet Unterbringungsmöglichkeiten für 600 Personen in 
der Regelbelegung und 900 Personen in der Notbelegung.
Wewnętrzny identyfikator: 15.2-0230.7-4/27

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 85100000 Usługi ochrony zdrowia
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 85140000 Różne usługi w dziedzinie zdrowia

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Mahdentalstr. 116  
Miejscowość: Sindelfingen
Kod pocztowy: 71065
Podpodział krajowy (NUTS): Böblingen (DE112)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 6
Inne informacje o wznowieniu: Option auf sechsmal Verlängerung um einen Monat

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: Die verlangten 
Erklärungen und Nachweise sind - soweit vorgegeben -ausschließlich unter Verwendung der 
den Vergabeunterlagen als Anlagenbeigefügten Formblätter zu erbringen. Die Nachweise und 
Erklärungen sind bei Bietergemeinschaften von allen Mitgliedern der Bietergemeinschaft zu 
erbringen. Der Bewerber/Bieter/Die Bietergemeinschaft kann sich der Fähigkeiten anderer 
Unternehmen bzw. Nachunternehmen bedienen. Dabei sind 2 Konstellationen zu 
unterscheiden: 1) andere Unternehmen, die für die Erfüllung der Anforderungen zur 
Eignungsleihe herangezogen werden und 2) Nachunternehmen, die Leistungen ausführen, 
ohne dass sich der Bieter zum Nachweis seiner Eignung auf den oder die Nachunternehmer 
beruft. In beiden Konstellationen, müssen die Bieter bereits im Angebot die Art und den 
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Umfang der von den Nachunternehmer(n) übernommenen Teilleistungen zweifelsfrei angeben 
(Anlage 10 - Erklärung Nachunternehmer bzw. Anlage 11 - Erklärung Eignungsleihe). In der 
ersten Konstellation müssen die Bieter zudem bereits mit dem Angebot das Formblatt "Anlage 
11a - Verpflichtungserklärung Eignungsleihe" einreichen. Der Auftraggeber wird von dem für 
den Zuschlag vorgesehenen Bieter vor Zuschlagserteilung unter Fristsetzung von sämtlichen 
Nachunternehmern darüber hinaus die Erklärungen anfordern (siehe Teil 2 der Anlage 11a). 
Werden diese Unterlagen nicht vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen. Folgende 
Erklärungen und Nachweise sind von den Bewerbern/Bieter/Bietergemeinschaft einzureichen: 
1) Kopie der Eintragung ins Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Herkunftslandes; andernfalls vergleichbarer Nachweis für die Existenz 
und den Gegenstand des Unternehmens des Bewerbers/Bieters/jedes Mitglieds der 
Bietergemeinschaft. Der Auszug aus dem Handelsregister/vergleichbare Nachweis darf zum 
Zeitpunkt des Schlusstermins für den Eingang der Angebote nicht älter als sechs Monate sein; 
2) Eigenerklärung des Bewerbers/Bieters/der Bietergemeinschaft, dass keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen; 3) Falls Ausschlussgründe gem. §§ 123 
GWB und/oder 124 GWB vorliegen, Eigenerklärung des Bewerbers/ Bieters/der 
Bietergemeinschaft, dass Selbstreinigungsmaßnahmen entsprechend § 125 GWB ergriffen 
wurden und Vorlage der Nachweise der Selbstreinigung; 4) Erklärung, dass Verstöße i. S. des 
§ 5 des Gesetzes zur Bekämpfung der Schwarzarbeit nicht begangen wurden bzw. 
Eintragungen im Gewerbezentralregister wegen illegaler Beschäftigung nicht bestehen. 5) 
Eigenerklärung des Bewerbers/Bieters/der Bietergemeinschaft, dass weder deren 
Unternehmen, noch Mehrheitsanteilseigner oder Gesellschafter, noch eine Mutter- oder 
Tochtergesellschaft auf einer der in den Anlagen zu den Verordnungen 881/2002 und 2580
/2001 sowie der Anlage des Standpunktes des Rates 2001/931/GASP befindlichen 
Terrorlisten erscheint; 6) ggf. Anlage 10 - Erklärung Nachunternehmer; 7) ggf. Anlage 9 - 
Erklärung Bietergemeinschaft; 8) ggf. Anlage 11 - Erklärung Eignungsleihe; 9) ggf. Anlage11a 
- Verpflichtungserklärung Eignungsleihe. Der Auftraggeber wird von dem für den Zuschlag 
vorgesehenen Bieter vor Zuschlagserteilung einen Auszug aus dem Gewerbezentralregister 
nach § 150a GewO i. V. m. § 19 MiLoG beim Bundesamt für Justiz anfordern.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Angabe von mindestens zwei Referenzprojekten innerhalb der letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahre zzgl. des laufenden Geschäftsjahres. Die angegebenen 
Referenzen des Bieters müssen nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad mit der 
ausgeschriebenen Dienstleistung vergleichbar sein. Die Referenzprojekte müssen während 
der Vertragslaufzeit für eine Dauer von 5 Monaten durchschnittlich mindestens 100 Personen 
untergebracht waren. Mindestens ein Referenzprojekt muss die angebotene Leistung in einer 
Asylsuchenden- bzw. Flüchtlings-Aufnahmeeinrichtung um-fassen. Zu den Referenzprojekten 
sind folgende Mindestangaben erforderlich: o Name des Auftraggebers (inkl. Ansprechpartner 
und Tel.-Nr.) o Bezeichnung und Anschrift der Aufnahmeeinrichtung/Referenzprojekte o 
Beschreibung der erbrachten Leistungen o Zeitraum der Auftragsausführung bzw. Beginn und 
(voraussichtliches) Ende der Vertragslaufzeit o Nennung des Monatsdurchschnitts an 
untergebrachten Personen in den betriebenen Einrichtungen während der gesamten 
Vertragslaufzeit oder in 5 Monaten innerhalb der Vertragslaufzeit.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Bestand/ Abschluss einer marktüblichen 
Betriebshaftpflichtversicherung. Die Betriebshaftpflichtversicherung muss auch durch grobe 
Fahrlässigkeit entstandene Schäden einschließen und mindestens über folgende 
Deckungssummen je Schadensfall abgeschlossen sein: - Personenschäden bis 5.000.000 
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EUR, - Sach- und Vermögensschäden bis 2.500.000 EUR, - Tätigkeits- und 
Bearbeitungsschäden bis 1.000.000 EUR, - Obhutsschäden bis 1.000.000 EUR, - 
Schlüsselschäden bis 250.000 EUR, - Feuerhaftpflichtschäden bis 5.000.000 EUR, - 
Allmählichkeitsschäden bis 1.000.000 EUR, - Umweltschäden bis 1.000.000 EUR.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Angebotspreis
Opis: Der Bewertungspreis eines Angebots wird aus den im Preisblatt angegebenen Preisen 
errechnet. Er setzt sich zusammen auf einer monatlichen Pauschalvergütung für verschiedene 
Belegungsstufen und der Stundenvergütung für Fachpersonal.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Leistungskonzept
Opis: Es werden Ausführungen zu einem Konzept erwartet, dessen Umfang vier Seiten (DIN 
A4, mind. Schriftgröße 10) nicht überschreiten darf. Bei Schaubildern muss die Schriftgröße 
ebenfalls mindestens 10 betragen. Der Bieter hat Stellung zur beabsichtigten medizinischen 
Betreuung zu nehmen, insbesondere - wie die Organisationsstruktur des Unternehmens von 
der Geschäftsführung bis zu den eingesetzten Beschäftigten vor Ort aussieht und wer die 
Ansprechpersonen für den Auftraggeber sind. Die Darstellung kann als Organigramm 
erfolgen. (max. 10 Punkte) - wie der Betrieb im Alltag organisatorisch sichergestellt wird und 
wer für die Ausgestaltung der Dienstpläne und die Anleitung des Personals zuständig ist 
(namentliche Nennung ist nicht erforderlich). (max. 10 Punkte) - wie mit Personen mit 
besonderem Schutzbedürfnis und mit aggressiven Patienten umgegangen wird. (max. 10 
Punkte) - wie die Dokumentation der Patientendaten und Behandlungen sichergestellt wird 
und wie Überweisungen zu externen Kliniken oder Praxen organisiert werden sollen. (max. 10 
Punkte) - wie die medizinische Versorgung der Patienten im Hinblick auf die eingeschränkte 
Leistungsgewährung gemäß §§ 4, 6 Asylbewerberleistungsgesetz ausgeführt wird und wie 
sichergestellt wird, dass diese Vorschrift eingehalten wird. (max. 10 Punkte)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 09/03/2026 23:59:59 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYLYM2Y/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLYM2Y

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYLYM2Y
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLYM2Y/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLYM2Y/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLYM2Y
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLYM2Y
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLYM2Y
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Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 20/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 2 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende Unterlagen im Rahmen des 
vergaberechtlich Zulässigen nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht. 
Werden nachgeforderte Unterlagen und Erklärungen nicht vollständig zu dem von der 
Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 20/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: -
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Baden-Württemberg
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Regierungspräsidium Stuttgart
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Regierungspräsidium Stuttgart
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Regierungspräsidium Stuttgart

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Regierungspräsidium Stuttgart
Numer rejestracyjny: 08-A8309-55
Adres pocztowy: Ruppmannstraße 21
Miejscowość: Stuttgart
Kod pocztowy: 70565
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Referat 15.2
E-mail: poststelle15.2@rps.bwl.de
Telefon: 004971190411512
Adres strony internetowej: https://www.rp.baden-wuerttemberg.de

mailto:poststelle15.2@rps.bwl.de
https://www.rp.baden-wuerttemberg.de
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Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Regierungspräsidium Stuttgart
Numer rejestracyjny: 08-A8309-55
Adres pocztowy: Ruppmannstraße 21
Miejscowość: Stuttgart
Kod pocztowy: 70565
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Referat 15.2
E-mail: poststelle15.2@rps.bwl.de
Telefon: 004971190411512
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Baden-Württemberg
Numer rejestracyjny: DE811469974
Adres pocztowy: Kapellenstraße 17
Miejscowość: Karlsruhe
Kod pocztowy: 76131
Podpodział krajowy (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: +497219268730
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: c481cfcf-e00d-48a3-a010-5f97219d10fb  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy

mailto:poststelle15.2@rps.bwl.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 16/02/2026 09:05:49 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 112623-2026
Numer wydania Dz.U. S: 33/2026
Data publikacji: 17/02/2026
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